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May 2017 

 

لسادة ا طبُع عدد محدود من هذه الوثيقة من أجل الحدّ من تأثيرات عمليات المنظمة على البيئة والمساهمة في عدم التأثير على المناخ. ويرجى من
 هم معهم إلى الاجتماعات وعدم طلب نسخ إضافية منها. المندوبين والمراقبين التكرمّ بإحضار نسخ

MT576/A 

A 

 
 المؤقت الأعمال جدول من 16 البند

 الرئاسي للجهاز السابعة الدورة

 2017 الثاني تشرين/نوفمبر 3 – الأول تشرين/أكتوبر 30 رواندا، كيغالي،

 الامتثال لجنة تقرير
 

 مقدمة -أولًا 
 
 الزراعة في روما ية و عقد الاجتماع الثاني للجنة الامتثال للمعاهدة الدولية بشأأأأأأأأأأأأأأأث الموارد الوراثية النباتية ل  ذ -1

 ، عملً 3/2006. وقد تأسأأأأأأأسأأأأأأأبم جنة الامتثال زوجب قرار اجها  الر اسأأأأأأأ  2017فبراير/شأأأأأأأبا   22-21في الفترة من 
 من المعاهدة الدولية. 21و )ه(3-19بالمادتين 

 
 2النسق الموحّدوكذلك على  1الل حة الداخلية للجنة الامتثالوافق اجها  الر اس ، في دورته الخامسة، على و  -2

من الإجراءات والآليات التنفيذية لتشجيع الامتثال ومعاجة قضايا عدم  1-خامساً لرفع التقارير زوجب القسم)الطوع ( 
ال ومعاجة الإجراءات والآليات التنفيذية لتشجيع الامتث. وكاث اجها  الر اس  قد وافق، في دورته الرابعة، على الامتثال

 )إجراءات الامتثال(. 3ثالقضايا عدم الامت
 
الل حة الداخلية من  والمادة سادسًا إجراءات الامتثالمن  خامسًا والقسم 5-خامسًا نظُّم الاجتماع وفقا للقسمو  -3

 .للجنة الامتثال
 
 نا بة للر يس. Amparo Ampil والسيدة ار يسً  René Lefeberانتخببم اللجنة السيد و  -4
 

                                                           
 .1، الملحق 1، المراجعة 9/2013 القرار  1
 .2، الملحق 1، المراجعة 9/2013 القرار  2
 ، الملحق.2/1201 القرار  3

http://www.fao.org/3/a-mn566a.pdf
http://www.fao.org/3/a-mn566a.pdf
http://www.fao.org/3/a-be452a.pdf
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 الذي قامبم به جنة الامتثال خلل فترة السنتين الحالية في ممارسة وظيفتها المتمثلة يصف هذا التقرير العملو  -5
قدّمة  ازوجب المعاهدة الدولية، استنادً زساعدة اجها  الر اس  على رصد تنفيذ الأطراف المتعاقدة لالتزاماتها 

ُ
إلى التقارير الم

التقارير  اءً علىجراءات الامتثال. ووفقا لذلك، أعدت اللجنة بنمن إ خامسًا لأحكام القسم ان الأطراف المتعاقدة، وفقً م
 بتحليل. وقد لاحظبم اللجنة أث اجها  الر اس  لم يُُدّد بعد أية أولويات لهذا التحليل. اا مرفقً الواردة توليفً 

 
ر اس ، ويرد ال إلى العمل الذي قامبم به مشروع قرار بشأث الامتثال لينظر فيه اجها  اأعدت اللجنة استنادً و  -6

 .3الملحق مشروع القرار هذا في 
 

 رصد تنفيذ الأطراف المتعاقدة لالتزاماتها بموجب المعاهدة -اثانيً 
 

 من الأطراف المتعاقدة عملً  14، نظرت اللجنة في التقارير الواردة من إجراءات الامتثالمن  رابعًا للقسم اوفقً  -7
على تلك ، 2الملحق ويستند التوليف والتحليل، الوارداث في  .1 الملحقيرد في  ، كماإجراءات الامتثالمن خامسًا بالقسم 

 التقارير، بهدف مساعدة اجها  الر اس  على رصد تنفيذ الأطراف المتعاقدة لالتزاماتها زوجب المعاهدة الدولية.
 
من  اشهرً  12تلقاها حتى ما قبل من إجراءات الامتثال، ستنظر اللجنة في التقارير التي ت 2-خامسًا للقسم اوفقً و  -8

انعقاد الدورة التالية للجها  الر اس ، مراعية أية توجيهات يصدرها اجها  الر اس . وكاث اجها  الر اس  قد قرر في دورته 
. ولدى انعقاد اجتماع اللجنة، لم تكن المواعيد الدقيقة 2017السادسة أث تعقد دورته السابعة في الربع الأخير من عام 

 للدورة السابعة قد حددت بعد.
 
  وردالتي تلُقيبم. وكاث تقرير واحد قد  14يسأأأأأأأتند التوليف والتحليل الوارداث في هذا التقرير على التقارير الأأأأأأأأأأأأأأأأأأأأأ و  -9

 واثنأأاث خلل الربع الأول  2016خلل الربع الأخير من عأأام  اأحأأد عشأأأأأأأأأأأأأأر تقريرً  وورد 2016قبأأل الربع الأخير من عأأام 
 .2017 من عام

 
رة الخامسة في المعاهدة الدولية منذ الدو  اافً لاحظبم اللجنة أث من  ير المتوقع أث تقدّم البلداث التي أصبحبم أطر و  -10

ا  الر اس  في الدورة الخامسة للجه النسق الموحد لرفع التقاريرللجها  الر اس  تقاريرها بعد ثلث سنوات من اعتماد 
ت اللجنة أث من الضروري أث ينظر اجها  الر اس  في الموعد النها   لرفع التقارير (. ورأ2016)بحلول أكتوبر/تشرين الأول 

 متعاقدة بين الدورتين الخامسة والسابعة للجها  الر اس . افي حالة الدول التي أصبحبم أطرافً 
 
 مستمرين، زا وتحليلً  اقارير جارية، فإنها ستقدم توليفً وافقبم اللجنة على أنه لما كانبم ولايتها في استعراض التو  -11

 من التقارير سيرد في المستقبل. اأث مزيدً 
 
 جب لرفع التقارير زو  )الطوع (النسأأأأأأأأأأأأأأق الموحّد اسأأأأأأأأأأأأأأتخدمبم ليع التقارير الواردة، باسأأأأأأأأأأأأأأتثناء واحد منها، و  -12

 من الإجراءات والآليات التنفيذية لتشجيع الامتثال ومعاجة قضايا عدم الامتثال. 1-خامساً القسم
 



3 IT/GB-7/17/18 

طلببم اللجنة من الأمانة أث تنشر على الإنترنبم ليع التقارير المتعلقة بالامتثال على الموقع الشبك  للمعاهدة و  -13
 ة عملية الرصد.شفافيمن الدولية. ورأت اللجنة أث نشر التقارير لن يثير أية قضايا تتعلق بالسرية، وأث ذلك سيزيد 

 
 منهجية أولية

 
د التقدم المحر  في تنفيذ يهدف التوليف إلى تحديللنسق الموحّد لرفع التقارير. والهيكل نفسه  يتبع تقديم المعلومات -14

 .ذلك تقديم بعض الملحظات العامةالمعاهدة الدولية على الصعيد الوطني والقيود التي تعترض سبيل ذلك، وك
 
مية في ت إلى مجموعات اقتصادية وإقليا وذا صلة، على تصنيف التقديماوافقبم اللجنة، حيثما كاث ذلك مل مً و  -15

للتصنيفات الرسمية  اة والبلداث المتقدمة النمو، وفقً أقسام معينة، زا في ذلك الإشارة إلى الأطراف المتعاقدة من البلداث النامي
ر التي تلقتها، ينبغ  يلمحدودية عدد التقار  انك الدولي. ورأت اللجنة أنه نظرً التي يتبناها برنامج الأمم المتحدة الإنما   والب

 على أية وجهات. اؤشرً تفسير أية نتا ج تعُرض في هذه الوثيقة بعناية، وألا تعُتبر م
 

 المسائل التنظيمية -اثالثً 
 

 لأحكام  اوفقً  2019-2016انتخب اجها  الر اسأأأأأأأأأأأأأ ، في دورته السأأأأأأأأأأأأأادسأأأأأأأأأأأأأة، أعضأأأأأأأأأأأأأاء جنة الامتثال للفترة  -16
ال. وانتخب سأأأأتة أعضأأأأاء لفترة ولاية كاملة )أي أربع سأأأأنوات(. وسأأأأتنته  ولاية سأأأأتة من إجراءات الامتث 4-ثالثاً القسأأأأم

، إذ يكوث كل منهم قد عمل مدة أربع سأأأأأأأنوات. وترد قا مة أعضأأأأأأأاء جنة 2017ديسأأأأأأأمبر/كانوث الأول  31أعضأأأأأأأاء في 
 .4الملحق الامتثال في 

 
 حلّوا لفترة ولاية كاملة لي اضأأأأأأأأأأأاء، أعضأأأأأأأأأأأاءً جددً  اسأأأأأأأأأأأ ، عند الاقتلإجراءات الامتثال، ينتخب اجها  الر  اوفقً و  -17

 محل من أوشكبم ولايتهم على الانتهاء، مع الأخذ في الاعتبار ألا يخدم أي عضو ما يزيد على ولايتين متتاليتين.
 
نوب  رب المحيط الهادئ كاث ، تلقى الأمين كتاب استقالة عضو جنة واحد من إقليم ج2017في أوا ل عام و  -18
 .2019ث تنته  ولايته في عام أ امقررً 
 
ث أث جنة الدى انتخاب أعضاء جنة الامتثال للولاية اجديدة، قد ير ب اجها  الر اس  في أث يأخذ بالحسبو  -19

ا، بحيث لا يكوث هناك ما يزيد على عضوين اثنين عضوً  14بإجراءات الامتثال، من عدد أقصاه  الامتثال تتألف، عملً 
ب وينتخاليم المنظمة كحد أقصى وألا يكوث هناك أكثر من عضو واحد من طرف متعاقد واحد. من كل إقليم من أق

 اجها  الر اس  الأعضاء على أساس مرشحين اثنين عن كل إقليم من أقاليم المنظمة السبعة.

 
لطاته يؤدي واجباته ويمارس س من الل حة الداخلية للجنة الامتثال، على كل عضو في اللجنة أث 3 للمادة اطبقً و  -20

 .بشرف وإخلص ونزاهة وضمير ويسعى إلى تلفي أي تضارب في المصالح
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  الوراثية الموارد المج في بها معترف بكفاءاتقد ير ب اجها  الر اسأأأأ  النظر في أث يتمتع أعضأأأأاء جنة الامتثال و  -21
 وضأأأأأأأوعيةز وأث يعمل الأعضأأأأأأأاء الفنية، أو القانونية الخبرات ذلك في زا الدولية، بالمعاهدة الصأأأأأأألة ذات أخرى مجالات أو

 .الشخصية وبصفتهم
 
غيل على أهمية الحفاظ على موارد كافية لتشأأأأأ امتثال، أكد اجها  الر اسأأأأأ  مجددً في القرارات السأأأأأابقة بشأأأأأأث الاو  -22

تيسأأأأأأأأير  متثال، زا في ذلك تكاليفإجراءات الامتثال وعمل جنة الامتثال. كما قرر أث تُدرج تكاليف اجتماعات جنة الا
الإدارية الأسأأأأاسأأأأية التي يعتمدها اجها  الر اسأأأأ ، وتُسأأأأتكمل بأية مسأأأأاهمات طوعية  الميزانيةمشأأأأاركة أعضأأأأاء اللجنة، في 

 لتي تقُدّم الإدارية الأسأأأأأأأأأأأاسأأأأأأأأأأأية ا الميزانيةفرة لهذا الغرض. وطلب اجها  الر اسأأأأأأأأأأأ  من الأمين إدراج تلك التكاليف في امتو 
لفترة السأأنتين  الميزانيةو لذلك، سأأيتضأأمن مشأأروع برنامج العمل  اعليها في دوراته العادية. وتبعً   اجها  الر اسأأ  للموافقةإلى

 قديرية لاجتماعات جنة الامتثال.التكاليف الت 2018-2019
 

 برنامج العمل المقبل للجنة -ارابعً 
 

معلومات عن الأعمال الممكنة في المستقبل على تي تحتوي ، الIT/GB7/CC-2/17/4نظرت اللجنة في الوثيقة  -23
عاجة ثال وممن الإجراءات والآليات التنفيذية لتشجيع الامت 1-رابعًا بالقسم ا إلى وظا فها عملً قبلة، استنادً لفترة السنتين الم

 قضايا عدم الامتثال.
 
 5النسق الموحّدوكذلك على  4ية للجنة الامتثالالل حة الداخلوافق اجها  الر اس ، في دورته الخامسة، على  -24

من الإجراءات والآليات التنفيذية لتشجيع الامتثال ومعاجة قضايا عدم  1-خامساً لرفع التقارير زوجب القسم)الطوع ( 
 الامتثال.

 
أهمية  اأكّدت اللجنة مجددً  ،التدابير المتخذة لتنفيذ الالتزامات زوجب المعاهدة بالتقارير الوطنية عنما يتعلق  فيو  -25

ا قبل انعقاد الدورة المقبلة للجها  شهرً  12إجراءات الامتثال، التي تنص على أث تنظر اللجنة في التقارير التي ترد حتى 
أكتوبر/تشرين الأول  1الر اس . وفي ضوء عدد من التقارير الواردة حتى الآث، أوصبم اللجنة بتمديد الموعد النها   إلى 

من إجراءات الامتثال، ك  يتسنى للجنة  1-اخامسً للقسم  ابعد، وفقً  لأطراف المتعاقدة التي لم تقُدم تقاريرهاا لكلت 2018
النظر فيها قبل الدورة الثامنة للجها  الر اس . ودعبم اللجنة تلك الأطراف المتعاقدة التي قدمبم تقاريرها إلى تحديث هذه 

 رير سارية حتى تاريخ تحديثها.التقارير، حسب الاقتضاء. وستظل التقا
 
 ، واتفقبم اسأأأأأأأأأأأتعراض إجراءات الامتثال في  ضأأأأأأأأأأأوث سأأأأأأأأأأأبم سأأأأأأأأأأأنوات من اعتمادها اناقشأأأأأأأأأأأبم اللجنة أيضأأأأأأأأأأأً و  -26
. الامتثال إجراءات اليةفع واستعراض تقييم بإجراء اجها  الر اس  يقوم لك  كافية  ليسبم احاليً  المتاحة المعلومات أثعلى 

                                                           
 .1، الملحق 1، المراجعة 9/2013القرار   4
 .2، الملحق 1، المراجعة 9/2013القرار   5

http://www.fao.org/3/a-mn566a.pdf
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ك أث يتيح إلى دورته الثامنة. ومن شأث ذل عاشراًر اس  الاستعراض المنصوص عليه في القسم واقترحبم أث يؤجل اجها  ال
 مراكمة المزيد من التجارب العملية لإجراءات الامتثال.

 
 ، مع الأخذ بالاعتبار الاقتراحات من الأطراف المتعاقدةنسق رفع التقارير الموحدّوافقبم اللجنة على مراجعة و  -27

 مه.وتجارب استخدا
 
من الدورة الثامنة  اشهرً  12وافقبم اللجنة كذلك على أث تنظر الأمانة في عدد التقارير الواردة حتى ما قبل و  -28

للجها  الر اس ، وتتشاور مع الر يس ونا ب الر يس حول ما إذا كانبم اللجنة بحاجة إلى الاجتماع أم لا، وتوقيبم هذا 
 . حة الداخلية للجنة الامتثالاللالاجتماع إث كانبم له حاجة، مع مراعاة 
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 1الملحق 
 

 من إجراءات الامتثال خامساً للقسم االتقارير الواردة وفقً 
 

 5/12/2016 إسبانيا
 5/12/2016 إكوادور
 5/12/2016 ألمانيا

 24/11/2016 سلوفينيا

 26/10/2016 السويد

 5/12/2016 سويسرا
 31/1/2017 الفلبين

 1/11/2016 كوبا
  31/1/2017 لبناث
 5/52016/ ليبيا

 7/12/2016 المملكة المتحدة
 5/12/2016 ناميبيا

 5/12/2016 النرويج
 5/12/2016 هولندا
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 2الملحق 
 

 من إجراءات الامتثال خامساً توليف وتحليل التقارير الواردة وفقا للقسم
 
 يستندا  اس  لينظر فيهما توليفً ها  الر من إجراءات الامتثال، على اللجنة أث تقدّم إلى اج 3-خامسًا للقسم اوفقً  -1

اس  أية أولويات حددها اجها  الر اس . وقد لاحظبم اللجنة أث اجها  الر  يتناول وردت إلى جانب تحليلإلى التقارير التي 
 لم يُُدّد بعد أية أولويات لهذا التحليل.

 
. وتتضمن لمن إجراءات الامتثا خامسًا مبالقس من الأطراف المتعاقدة عملً  وردتنظرت اللجنة في التقارير التي و  -2

 يستند إلى تلك التقارير. للتقارير الواردة وتحليلً  االأقسام التالية توليفً 
 
زوجب المعاهدة  اعن التدابير التي اتخذتها لتنفيذ التزاماته اا متعاقدً طرفً  14نظرت اللجنة في التقارير المقدمة من و  -3

 من هذا التقرير. 1من إجراءات الامتثال، على النحو الوارد في الملحق  خامسًابالقسم  الدولية، عملً 
 
ين كاريبي واثنواثنين من أمريكا اللتينية والبحر ال إقليم أوروباا من إقليم أفريقيا وثمانية من التقارير واحدً شملبم و  -4

 من إقليم آسيا. امن إقليم الشرق الأدنى وواحدً 
 

 التوليف -أولًا 
 

 (4مة )المادة التزامات عا
 
 ولوا حه التنظيمية قوانينه توافقمن المعاهدة الدولية، يتعين على كل طرف متعاقد أث يضمن  4للمادة  اوفقً  -5

 في هذه المعاهدة. عليها المنصوص التزاماته مع وإجراءاته
 
يذ المعاهدة و إجراءات أو سياسات معمول بها لتنفأ لوا ح تنظيميةأث لديه قوانين أو  اا متعاقدً طرفً  ردّ ثلثة عشرو  -6

ات محددة أو إجراءات أو سياستنظيمية الدولية، في حين أفادت ثلثة أطراف متعاقدة أنها لم تضع أي قوانين أو لوا ح 
لدولية إما من ا لتنفيذ المعاهدة. وأظهرت التفاصيل الإضافية الواردة في التقارير أث معظم الأطراف المتعاقدة ينفّذ المعاهدة

 خلل قوانين أو من خلل سياسات، وأث  البية هذه التدابير تتناول المعاهدة وحدها.
 
بق على أو إجراءات أو سياسات معمول بها تنط لوا ح تنظيميةأث لديه قوانين أو  اا متعاقدً طرفً  أفاد ثلثة عشرو  -7

رى لى أنه لا يوجد لديه من هذه ش ء. وتندرج هذه التدابير الأخالموارد الوراثية النباتية، وأشار طرف متعاقد واحد فقط إ
 في معظمها في مجالات التنوع البيولوج  وحماية البيئة وحماية الأصناف النباتية وتسويق البذور.
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ة اهدأو الإجراءات أو السياسات القا مة لضماث الامتثال للمع اللوا حما يتعلق بالتغييرات على القوانين أو  فيو  -8
الدولية، أشارت أربعة أطراف متعاقدة أنها ستضطر إلى إجراء تغييرات، وأشارت عشرة أطراف متعاقدة أنها لن تفعل ذلك. 

 من المعاهدة الدولية. 3-9وتتعلق التغييرات في الغالب بحقوق المزارعين، زا في ذلك المادة 
 

 (5قها )المادة وجمعها وتوصيفها وتقييمها وتوثي صون الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة واستكشافها
 
 ل  ذيأأأأأأأأأأأأأة النباتية الوراثية الموارد لاستكشاف متكاملً  انهجً  أفادت التقارير ليعها أث الأطراف المتعاقدة روّجبم -9

ل في بلدانها. ومجموعة المحاصأأأي ا وجردهاقد تم مسأأأحه الموارد الوراثية النباتية المسأأأتدام وأث واسأأأتخدامها وصأأأيانتها والزراعة
 وا م قوالأنواع واسأأأأأأأأأأأأأأعة، تتضأأأأأأأأأأأأأأمن الصأأأأأأأأأأأأأأوث في الموا ل الطبيعية وخارج الموا ل الطبيعية، وأدرجبم عدة أطراف متعاقدة 

 في تقاريرها.تفصيلية 
 
وتشمل . أراضيها في عةوالزرا ل  ذية النباتية الوراثية للموارد تهديداتيعها أث هناك أفادت الأطراف المتعاقدة لو  -10

الأمراض، وتغير المناخ، واجفاف، ونقص الاستخدام، والحاجة إلى توعية صناع القرار والمزارعين، ا التهديدات التي ذكرت مرارً 
 والتغيرات في خطط إدارة الأراض ، ونقص التمويل، والعدد المحدود من الموظفين المؤهلين، والقدرات التقنية المتقادمة.

 
 لتهديدلفادت الأطراف المتعاقدة ليعها، باستثناء طرف واحد، أنها روّجبم لع الموارد الوراثية النباتية المعرضة أو  -11

 البحوث، إلى التقارير معظم وأشارتأو ذات الاستخدام المحتمل ولع المعلومات ذات الصلة المرتبطة بتلك الموارد. 
 .نميةالت مشاريع أو - التقليدية الأصناف على خاص بشكل زالتركي مع ،ةالطبيعي قعاالمو  خارج والمجموعات

 
الأطراف المتعاقدة في تقاريرها أنها عز ت أو دعمبم جهود المزارعين والمجتمعات المحلية لإدارة وصوث ليع  أشارو  -12

طة تدريب، مثل حلقات فية وأنشريالتنمية الالموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة في المزرعة، زا في ذلك من خلل برامج 
 العمل لبناء القدرات، والدعم المالي ودعم تسجيل الأصناف في سجلت الأصناف النباتية.

 
والنباتات البرية  ةالبري المحاصأأأأأأأيل لأقارب الطبيعية المواقعأفادت ثمانية أطراف متعاقدة أنها شأأأأأأأجّعبم الصأأأأأأأوث في و  -13

فاث اثناث تدابير لدعم وفي المناطق المحمية، واتخذ طر  ةقع الطبيعياالمو تعزيز الصأأأأأأأأأأأوث في تدابير لثمانية لإنتاج الأ ذية، متخذة 
ة أطراف متعاقدة البرية. وأفادت سأأت المحاصأأيل جهود السأأكاث الأصأأليين والمجتمعات المحلية، ولا سأأيما التوعية بأهمية أقارب

 أنها لم تتخذ أية تدابير من هذا القبيل.
 
 وتضأأأأأأأأأأأأأأمنبم، ةالطبيعي قعاالمو اف المتعاقدة في تقاريرها أث هناك في أراضأأأأأأأأأأأأأأيها مجموعات خارج الأطر ليع  أفادو  -14

ن الإضافات يتراوح م امعظمها عددً  وتشمل، ةالطبيعي قعاالمو الغالبية العظمى من التقارير قوا م مفصّلة بالمجموعات خارج 
تدام نظام فعّال ومسأأ شأأجعبم على وضأأعتعاقدة قد أث الأطراف الم االتقارير أيضأأً ليع وأشأأارت  .170 000و 4 000بين 

قليمية، الإوطنية أو لابرامج المن خلل  اأسأأاسأأً وذلك ، ةالطبيعي قعاالمو راعة خارج لصأأوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والز 
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ودرجة تنوعها طبيعية ال المواقعل  ذية والزراعة خارج  وأنه جرى رصأأأأأأأأأد صأأأأأأأأأوث اسأأأأأأأأأتدامة مجموعات الموارد الوراثية النباتية
 وسلمتها الوراثية.

 
الأطراف المتعاقدة في تقاريرها أنها تعاونبم مع أطراف متعاقدة أخرى على صوث واستكشاف ليع  ، أشاراأخيرً و  -15

 ىتوثيق الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة. وأفادت تسعة أطراف متعاقدة أنها تعاونبم عل وأولع وتوصيف وتقييم 
 ا تعاونبم من خلل قنوات ثنا ية.المستوى الإقليم ، كما أفادت أطراف خمسة أنه

 
 (6الاستخدام المستدام للموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة )المادة 

 
 مالتقارير إلى أث هناك لدى الأطراف المتعاقدة سأأأياسأأأات أو تدابير قانونية لتعزيز الاسأأأتخدام المسأأأتدا ليع أشأأأار -16

أنها تتبع سياسات  راعية  امتعاقدً  اذه التدابير، أفاد أحد عشر طرفً ما يتعلق به للموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة. وفي
الأخرى.  الطبيعية والموارد الزراع  البيولوج  للتنوع المستدام الاستخدام تعز عادلة تدعم وضع وصوث نظم  راعية متنوعة 

   أنها وطدت البحوث التي تعز  وتصأأأأأأأأوث التنوع البيولوج  من خلل تعظيم التباين النوع اا متعاقدً وأفاد ثلثة عشأأأأأأأأر طرفً 
، التي تعز  اتأنها تشأأأأأأأجع جهود تربية النبات اا متعاقدً ة المزارعين. وأفاد أحد عشأأأأأأأر طرفً ما بينها لمصأأأأأأألح في المحاصأأأأأأأيل وفي

صأأأأأأأأادية الظروف الاجتماعية والاقتمختلف مع  بصأأأأأأأأورة محددةتنبا  أصأأأأأأأأناف متكيفة زشأأأأأأأأاركة المزارعين، القدرة على اسأأأأأأأأ
 والإيكولوجية، زا في ذلك في المناطق الهامشية.

 
طاق التنوع الوراث  ن و يادةالقاعدة الوراثية للمحاصيل  بتوسيع اا متعاقدً افة إلى ذلك، أفاد اثنا عشر طرفً بالإضو  -17
لية والمتكيفة الاستخدام الموسّع للمحاصيل والأنواع قليلة الاستخدام المح تعزيز اا متعاقدً ا عشر طرفً للمزارعين. وأفاد اثن المتاح
 واستخدامها صونهاذلك وك المحاصيل إدارة في والأنواع الأصناف تنوع استخدام في التوسع تدعيما. وأفادت تسعة أطراف محليً 

متعاقدة أنها  وأفادت عشرة أطراف. الزراعية والتنمية النباتات تربية مع قوية صلت وإقامة المزرعة، مستوى على المستدام
 استعرضبم وعدّلبم استراتيجيات ولوا ح تنظيمية تتعلق بالإفراج عن الأصناف وتو يع البذور.

 
 (7الدولي )المادة  والتعاونالوطنية  الالتزامات

 
صيفها د الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستكشافها ولعها وتو ا إلى أث صيانة الموار متعاقدً  اأشار اثنا عشر طرفً  -18

وتقييمها وتوثيقها واستخدامها المستدام دُمجبم ليعها في سياساتها وبرامجها للتنمية الزراعية والريفية. وأفاد اثناث من الأطراف 
 ما بذلك.المتعاقدة أنهما لم يقو 

 
مع أطراف متعاقدة أخرى، من خلل قنوات ثنا ية أو إقليمية، على صوث  تعاوثأنه  اا متعاقدً أفاد اثنا عشر طرفً و  -19

الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخدامها المستدام. وأفادت ثمانية أطراف متعاقدة أث هدف هذا التعاوث كاث 
لنباتية ل  ذية والزراعة ة في مجال صوث الموارد الوراثية اتعزيز قدرات البلداث النامية والبلداث التي تمر اقتصاداتها زرحلة انتقالي
 الموارد صوث يعتشج إلى الرامية الدولية الأنشطة تعزيزواستخدامها المستدام. وأفادت تسعة أطراف متعاقدة أث الهدف كاث 
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 فرص وإتاحة وتقاسمها البذور، إكثارو  باتاتالن وتربية الوراثية مادتها وتعزيز وتوثيقها وتقييمها والزراعة ل  ذية النباتية الوراثية
 الموارد على لحصولل الأطراف المتعدد للنظام اوفقً  الصلة، ذات المل مة والتكنولوجيا والمعلومات وتبادلها، عليها الحصول
 الدولية. المعاهدة زوجب منافعها وتقاسمالوراثية 

 
دامها رة على صوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخأفاد أحد الأطراف المتعاقدة أنه لم "يتعاوث مباشو  -20

دولية،  اتكيانالمستدام مع أطراف متعاقدة أخرى من خلل قنوات ثنا ية أو إقليمية"، لكنه أشار إلى تعاونه من خلل  
تنمية الزراعية، دوق الدولي لل، والصنللبحوث الزراعية ةالاستشاري اجماعةمثل الصندوق العالم  لتنوع المحاصيل، ونظام 

ومرفق البيئة العالم ، والصندوق الأخضر للمناخ، ومن خلل دعم مشاريع محددة في دول أطراف متعاقدة مختلفة أدرجبم 
بالتفصيل في التقرير. وأفاد طرف متعاقد آخر أنه لم يتعاوث على صوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخدامها 

 ستدام مع أطراف متعاقدة أخرى من خلل قنوات ثنا ية أو إقليمية، دوث أث يقدم المزيد من التفاصيل.الم
 

 (8المساعدة الفنية )المادة 
 
ة تقديم المسأأأأأأاعدة الفنية إلى بلداث نامية وبلداث تمر اقتصأأأأأأاداتها زرحل شأأأأأأجعبمأفادت ثمانية أطراف متعاقدة أنها  -21

  وأفادت خمسأأأأأأأأأأأأأأة أطراف متعاقدة من البلداث النامية أنها لم تدعم تقديم. المعاهدة الدولية انتقالية، بهدف تيسأأأأأأأأأأأأأأير تنفيذ
حد الأطراف المتعاقدة ولم يرّد أ. مثل هذه المساعدة الفنية إلى بلداث نامية أخرى أو إلى بلداث تمر اقتصاداتها زرحلة انتقالية

 طراف المتعأأاقأأدة من البلأأداث المتقأأدمأأة النمو إلى ردودهأأا وأشأأأأأأأأأأأأأأأارت أ لبيأأة الأ. من البلأأداث النأأاميأأة على هأأذا السأأأأأأأأأأأأأأؤال
 (.من المعاهدة 7المتعلق بالمادة ) 16أو ( من المعاهدة 5 المتعلق بالمادة) 13على السؤالين 

 
لذلك، أفادت الأطراف المتعاقدة الستة من البلداث النامية ليعها أنها تلقبم مساعدة فنية بهدف تيسير  اتبعً و  -22

 .عاهدة الدولية، وأفادت الأطراف المتعاقدة الثمانية من البلداث المتقدمة النمو ليعها أنها لم تتلق مثل هذه المساعدةتنفيذ الم
 

 (9)المادة  حقوق المزارعين
 
تة تدابير تتعلق سأأأأأأأ اعزيز حقوق المزارعين، وه  تحديدً أفادت تسأأأأأأأعة أطراف متعاقدة أنها اتخذت تدابير لحماية وت -23

 التي قدمتها ولا تزال تقدمها والتي سأأأأأأأأأتواصأأأأأأأأأل تقديمها المجتمعات المحلية والأصأأأأأأأأألية والمزارعوث الها لةبالمسأأأأأأأأأاهمة  فبالاعترا
المحليوث والأصأأأأأأأأأأأليوث من مختلف أقاليم العالم لصأأأأأأأأأأأوث الموارد الوراثية النباتية وتنميتهاي وسأأأأأأأأأأأتة تدابير تتعلق بحماية المعارف 

ة في تقاسأأأأأأأم اثية النباتية ل  ذية والزراعةي وثلثة تدابير تتعلق بالحق في المشأأأأأأأاركة المتكافئالتقليدية ذات الصأأأأأأألة بالموارد الور 
المنافع الناشأأأأأأأأأأئة عن اسأأأأأأأأأأتخدام الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعةي وسأأأأأأأأأأبعة تدابير تتعلق بالحق في المشأأأأأأأأأأاركة في اتخاذ 

المستدامي  بصوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخدامهاالقرارات، على الصعيد الوطني، بشأث المسا ل المتصلة 
 .المزرعة في المدخرة الإكثار مواد/البذور وبيع وتبادل واستخدام ادخار في وسبعة تدابير تتعلق بأية حقوق مزارعين
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لمزارعين في اتخاذ اما يتعلق زشاركة  تخذة، ولا سيما فيمن التفاصيل عن التدابير الم اقدّم معظم التقارير مزيدً و  -24
 .عن تشريعات البذور وقوانين حماية الأصناف النباتية القرار، فضلً 

 
 أفادت أربعة أطراف متعاقدة أنها لم تتخذ أية تدابير من هذا القبيل.و  -25
 
 (13إلى  10 المواد) لنظام المتعدد الأطراف للحصول على الموارد وتقاسم منافعهاا
 
 التغطية( أ)
 
أشأأأأأأأأأأارت تسأأأأأأأأأأعة أطراف متعاقدة أنها قامبم، في النظام المتعدد الأطراف، بالإبل  عن توفر ليع الموارد الوراثية  -26

من المعاهدة الدولية الخاضأأأأأأأأأأأأأأعة لإدارة ومراقبة حكوماتها والموجودة في المجال  1الملحق النباتية ل  ذية والزراعة المدرجة في 
، اوأخيرً  .ا، لكنه لم يقدم أية معلومات إضأأأأأأأافية عن الأسأأأأأأأبابوأشأأأأأأأار طرفاث متعاقداث إلى أث توفر المواد كاث جز يً  .العام

ات وأشأأأأأأار أحد الأطراف المتعاقدة أنه لا توجد صأأأأأأعوب. أية مواد كهذه تبُلغ عن توافرأفادت ثلثة أطراف متعاقدة أنها لم 
بنأأاه البلأأد هو اتخأأاذ الإجراءات عنأأدمأأا تكوث ليع عنأأاصأأأأأأأأأأأأأأر النظأأام المتعأأدد فنيأأة في القيأأام بأأذلأأك، لكن الموقف الأأذي يت

السأأارية  وأوضأأح طرف متعاقد آخر أث التشأأريعات الوطنية. الأطراف فاعلة، زا في ذلك اسأأتراتيجية تمويل المعاهدة الدولية
 .لا ترى مثل ذلك الإدراج

 
لولايتها  الأشخاص الطبيعيين والاعتباريين الخاضعين أفادت ستة أطراف متعاقدة أنها اتخذت تدابير لتشجيعو  -27

تعدد المعلى إدراج تلك الموارد في النظام  ،1الملحق القضا ية، ممن يُتفظوث زوارد وراثية نباتية ل  ذية والزراعة مدرجة في 
 سيما ولا وشملبم هذه التدابير وضع مواد للتوعية وتنظيم حلقات عمل مع مجموعات أصحاب المصلحة،. الأطراف

وأشار أحد الأطراف المتعاقدة إلى دعم مبادرة وطنية لمربي النباتات، بهدف محدد هو . اجامعات ولعيات مربي النباتات
وأشار آخر أث بنك اجينات الوطني يشجع الشركات الخاصة على إدراج مواد وأنه . إدراج مواد في النظام المتعدد الأطراف

كومية وأفاد بلد آخر أث المنظمات  ير الح. انتهاء مدة حماية الأصناف النباتية المعنية يُافظ على مواد ستتاح زجرد
والأشخاص الطبيعيين يدرجوث المواد من خلل تقديم تبرعات إلى بنك اجينات الوطني، وهناك مداولات جارية لإدراج 

 .مجموعة مملوكة ملكية خاصة بأكملها
 
 الحصول المُيسَّر على الموارد( ب)
 
ر على الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة  -28 أفادت عشرة أطراف متعاقدة أنها اتخذت تدابير لتوفير حصول ميسَّ

 وتشأأأأأأأمل التدابير التي وردت . من المعاهدة الدولية 4-12للشأأأأأأأرو  المنصأأأأأأأوص عليها في المادة  ا، وفقً 1الملحق المدرجة في 
يهات إلى أصأأأأأحاب المصأأأأألحة المعنيين، وإدراج معلومات عن اسأأأأأتخدام الاتفاق الموحّد في التقارير تقديم معلومات أو توج

ذية فرة في النظام المتعدد الأطراف، و يادة إبرا  الموارد الوراثية النباتية ل  النقل المواد، وإخطار أمانة المعاهدة بالمواد المتو 
 -ضأأأأأأأأأأافات على مسأأأأأأأأأأتوى الإ - فرة لعدة مواقع على الإنترنبماوالزراعة في كتالوجات بنك اجينات، وإيصأأأأأأأأأأال المواد المتو 

 .وإنشاء جنة وطنية لاستعراض الطلبات الواردة للمواد
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  ذية عن أنها اتخذت تدابير لتوفير حصول ميسَّر على الموارد الوراثية النباتية ل اأفادت عشرة أطراف متعاقدة أيضً و  -29

وقدم بعض هذه الأطراف مجموع أرقام الاتفاقات . تفاق الموحّد لنقل الموادمن خلل الا 1الملحق  والزراعة المدرجة في
مادة، في حين أشار طرف آخر إلى  140 000اتفاق لنقل ما يقرب من  7 000وأفاد أحد الأطراف عن أكثر من . المبرمة

ث مقدم  طراف المتعاقدة أوذكر معظم تلك الأ. أنه يواجه صعوبات في الحصول على الأرقام لأث تو يع المواد لا مركزي
واد، وأث الأرقام لنقل الم الخدمات الوطنيين يقدموث تقاريرهم إلى اجها  الر اس  من خلل النظام الميسّر للتفاق الموحد

نقص  وأفاد أحد الأطراف المتعاقدة أنه لم يقم بأي نقل للمواد بسبب. يمكن في المستقبل توليدها بسهولة من ذلك النظام
 .في بنك اجينات الوطني البذور
 
لموارد الوراثية لتوفير الحصول على ا الاتفاق الموحّد لنقل المواد طوعً أفادت ثمانية أطراف متعاقدة أنها تستخدم او  -30

ث وأشار طرفا. ، وفي عدد قليل من الحالات قدمبم عدد الاتفاقات المبرمة1الملحق النباتية ل  ذية والزراعة  ير المدرجة في 
 اقداث إلى التزام سياس  إقليم  في سياق تعاونهما اجاري لتيسير نقل الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة، بغض النظرمتع

واية باستثناء الاستخدام كه - ، عندما تستخدم في البحث والتدريب والتربية1الملحق عما إذا كانبم الموارد مدرجة في 
وقد بررت بلداث أخرى نهج السياسة الوطنية هذا على أنه وسيلة لخفض . اماتخاصة أو ما يعادل ذلك من استخد

 .و ير المدرجة فيه 1الملحق تكاليف المعاملت والمناولة باستخدام النهج نفسه للمواد المدرجة في 
 
يتعلق بإمكانية جوء أطراف في اتفاقات نقل المواد إلى التقاض  في حالة نشوء منا عات تعاقدية في إطار  ما فيو  -31

مثل هذه الاتفاقات، أفادت ثمانية أطراف متعاقدة أث ذلك ممكن زوجب قوانينها المدنية وتشريعاتها لتنظيم العقود الخاصة 
ذكرت البلداث نفسها أث نظمها القانونية الوطنية تنص على إنفاذ و . وأنه يمكن رفع دعاوى تقاض  مدنية أمام محكمة

 .قرارات التحكيم المتصلة بالمنا عات الناشئة في إطار الاتفاق الموحد لنقل المواد
 
ساهمة لغرض الم 1لملحق اعلى الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة المدرجة في  ا ميسّرً أفاد بلداث أنهما وفرّا حصولًا  -32

طنية فيه الو  وأشار أحدهما أث بنوك اجينات والمشاريع. الزراعية في حالة الكوارث الوطنية الطار ة في إعادة إنشاء النظم
 اق وأصنافً ك المناطتشمل مواد لعبم من قبل في تل اا بذورً ا شديدً ين الذين تأثروا بالأعاصير تأثرً و عبم على المزارعين الوطني

ر  والأ zea mays والذرة الشامية phaseolus lunatus والفاصولياء الهللية phaseolus vulgaris الخضراء جديدة من اللوبيا
ويوص  البرنامج الوطني . raphanus sativus والفجل brassica اللفبمو  ipomea batata والإيبوميا oryza sativa المزروع

د معلومات ومع ذلك، أقرّ هذا الطرف أنه لا توج. ذات الدورة القصيرة للزراعة الأسرية في المدث والضواح  بتو يع المحاصيل
 .مفصلة عن كمية المواد المو عة
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 تقاسم المنافع في النظام المتعدد الأطراف( ج)
 
حق لملاأنه وفرّ معلومات تتعلق بالموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة المدرجة في  اا متعاقدً أفاد أحد عشأأأأأأأأأأر طرفً  -33
 تقارير أرسأأأأأأأأأأأأأألبم  (ب)قوا م جرد وطنية على الإنترنبم للموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعةي و( أ: )عبر قنوات عدة 1

الموارد  أطروحات دكتوراه في توصيف وتقييم واستخدام( ج)إلى منظمة الأ ذية والزراعة لرصد خطة العمل العالمية الثانيةي 
 .مقالات علمية( هأ)نظم معلومات أطراف ثالثةي و( د)و الوراثية ل  ذية والزراعةي

 
قدمبم عشرة أطراف متعاقدة، من خلل تقاريرها الوطنية، معلومات عن الحصول الميسّر على تكنولوجيات و  -34

وعلى وجه الخصوص، . 1الملحق صوث وتوصيف وتقييم واستخدام الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة المدرجة في 
أنشأت سبعة أطراف متعاقدة أو شاركبم في مجموعات مواضيعية قا مة على المحاصيل بشأث استخدام الموارد الوراثية النباتية 

ومركز بلداث الشمال للموارد  ECPGR لموارد الوراثية النباتيةبشأث االأوروبي  برنامج التعاوثمن خلل  -ل  ذية والزراعة 
ة أطراف أنها تعلم بوجود شراكات بحث وتطوير في مشاريع تجارية مشتركة متعلقة بالمواد وأشارت خمس - NordGen الوراثية
الصلة  عن عدد من المبادرات الوطنية ذات ا مفصلً دم أحد الأطراف المتعاقدة تقريرً وق. عبر النظام المتعدد الأطراف الواردة

ما عن محاصيل في ذلك تطوير قواعد بيانات عن الشعير والقمح، كبشأث توثيق الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة، زا 
وقدّم طرف متعاقد آخر قا مة مفصّلة بدرجات الدكتوراه والماجستير بالتعاوث مع جامعة وطنية وجامعات في بلداث . أخرى
ام الموارد ا صوث واستخد، أشار أحد الأطراف المتعاقدة أنه ينظم كل عام دورة مدتها ثلثة أسابيع موضوعهاوأخيرً . نامية

 .الوراثية النباتية
 
ا تجري أعلنبم ستة أطراف أنهو . أفادت تسعة أطراف متعاقدة أنها قدمبم أو استفادت من تدابير لبناء القدراتو  -35
وارد لمقدرات بحثية، مضيفة أنها أنشأت أو عز ت برامج للتعليم والتدريب العلم  والتقني في مجال صوث ا وتطويرعلمية  ابحوثً 

ق وأفادت خمسة أطراف متعاقدة أنها دعمبم تطوير وتوطيد مراف. الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخدامها المستدام
 .لصوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخدامها المستدام

 
ية القدرات في لتنم اعدة مشاريع فرصً  أنه وفرّ عبركشف تحليل مفصّل للردود أث أحد الأطراف المتعاقدة أفاد  -36

وأفاد  .اجماعة الإنما ية للجنوب الأفريق ، وشبكة شرق أفريقيا للموارد الوراثية النباتية، وآسيا الوسطى، وجنوب شرق أوروبا
راعة، والشراكة ز الموارد الوراثية ل  ذية وال وهيئةطرف متعاقد آخر عن قا مة واسعة من الأنشطة مع منظمة الأ ذية والزراعة، 

وأفادت ثلثة  .العالمية للجماعة الاستشارية للبحوث الزراعية الدولية، والصندوق العالم  لتنوع المحاصيل، والمعاهدة الدولية
لى تنظيم وأشار أحد الأطراف المتعاقدة إ. لموارد الوراثيةبشأث االأوروبي  برنامج التعاوثأطراف متعاقدة عن مشاركتها في 

افة إلى ذلك، أفاد وبالإض. المقدم إلى مجلة علمية في هذا الصدد يبية عن إدارة الموارد الوراثية النباتية وإلى الدعمدورة تدر 
أحد الأطراف أنه استفاد من مشروعين من صندوق تقاسم المنافع التابع للمعاهدة الدولية في إطار دورتين مختلفتين لتعزيز 

 .والأعلف phaseolus vulgarisواللوبياء الخضراء  zea maysة ما يتعلق بالذرة الشامي القدرات في
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 (14المادة )خطة العمل العالمية 
 
عة أنها تروّج تنفيذ خطة العمل العالمية لصوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزرا اا متعاقدً أعلن اثنا عشر طرفً  -37

بعة وعلى الصعيد القطري، أفادت س. من خلل تعاوث وطني ودولي أنها تقوم بذلك واستخدامها المستدام، وأفاد معظمها
وطنية لصوث التنوع البيولوج  وأنشطة مستمرة بشأث الاستخدام  ا إطار هذا القسم، أث لديها خططً أطراف متعاقدة، في

 المستدام.
 
 سق الموحدّ لرفع التقاريرالنمن  11على السؤال  ادة إلى أث المعلومات المقدمة ردً أشار بعض الأطراف المتعاقو  -38

 7الأولوية  والنشا  ذي( إدامة صوث البل ما اجرثومية خارج الموا ل الطبيعية والتوسع فيه) 6متعلقة بالنشا  ذي الأولوية 
 (.تجديد وإكثار الإضافات خارج الموا ل الطبيعية)
 

 (15الطبيعية )المادة  واقعهاممجموعات خارج 
 
اقدة أنها يسّرت إمكاث الحصول على الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة المدرجة في أفادت سبعة أطراف متع -39

لمراكز الدولية للبحوث الزراعية التابعة للجماعة الاستشارية للبحوث الزراعية الدولية أو  يرها من المؤسسات ل 1الملحق 
ولية. وفي هذا السياق، قدمبم أربعة أطراف متعاقدة عدد الدولية التي وقعبم اتفاقات مع اجها  الر اس  للمعاهدة الد

 المحاصيل أو أشارت إلى أث المعلومات متضمنة في النظام الميسّر للتفاق الموحد لنقل المواد. وأالاتفاقات الموحدة لنقل المواد 
لبات. ا لم يستلما أية طوبالإضافة إلى ذلك، ردّ طرفاث متعاقداث آخراث على السؤال بالإيجاب، لكنهما أشارا إلى أنهم

 الوطنية عاتالمجمو  وادلم أث طرف آخر وأوضحوذكرت ثلثة أطراف متعاقدة أنها لم تقدم أية مواد لأنها لم تتلق أي طلب، 
 .المراكز لهذه محدودة أهمية ذاتالتي لديها 

 
الزراعة  ير المدرجة و  الموارد الوراثية النباتية ل  ذية لوصأأأأول إلىا يةأفادت ثمانية أطراف متعاقدة أنها وفرت إمكانو  -40
للمراكز الأدوليأة للبحوث الزراعيأة التأابعأة للجمأاعأة الاسأأأأأأأأأأأأأأتشأأأأأأأأأأأأأأاريأة للبحوث الزراعيأة الأدوليأة أو  يرهأا من  1الملحق في 

المؤسأأسأأات الدولية التي وقعبم اتفاقات مع اجها  الر اسأأ  للمعاهدة الدولية، وأشأأارت إلى أث المعلومات متاحة في النظام 
ر للتفاق  الموحد لنقل المواد. وأفاد طرفاث متعاقداث أنهما لم يتلقيا أية طلبات لمثل هذه المواد، في حين أشأأأأأأأأأار أحد الميسأأأأأأأأأّ

الأطراف أث التشأأأأأأأأأأأأريعات الوطنية لا تبيح عمليات النقل هذه. وذكر طرف متعاقد آخر أنه لم يقدم أية مواد لأنه لم يتلق 
 يشأأأأأير إلى ما إذا كانبم المادة قد نقلبم مع الاتفاق الموحد لنقل أي طلب. ولاحظ أحد الأطراف المتعاقدة أث السأأأأأؤال لا

 المواد أم لا وأث تعريف المراكز الدولية للبحوث الزراعية كاث  ير واضح.
 

 (16الشبكات الدولية للموارد الوراثية النباتية )المادة 
 
اصة و ير الحكومية ومؤسسات أفاد معظم الأطراف المتعاقدة عن أنشطة لتشجيع المؤسسات الحكومية والخ -41

قليمية أو لإاالبحوث وتربية النباتات و يرها على المشاركة في الشبكات الدولية للموارد الوراثية النباتية. وهذه الشبكات 
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وروبي لأمركز الموارد الوراثية النباتية التابع للجماعة الإنما ية لشمال أفريقيا والشرق الأدنى، وبرنامج التعاوث ا -قليمية الإدوث 
ا بشأث الموارد الوراثية النباتية، والاتحاد الأوروبي لبحوث تربية النباتات، ومركز بلداث الشمال للموارد الوراثية، ومنبر التكنولوجي
 في مجال التكنولوجيا الحيوية النباتية، والنظام العالم  للمعلومات والإنذار المبكر بشأث الموارد الوراثية النباتية. وأشار أحد

. كما أفاد عدد من الأطراف المتعاقدة عن DivSeekالأطراف المتعاقدة إلى مشاركته في مبادرة القمح العالمية ومبادرة 
مشاركته في الشبكات القا مة على المحاصيل أو في حلقات عمل أو مشاريع ثنا ية لتوثيق الموارد الوراثية النباتية ل  ذية 

 والزراعة أو تربية النباتات.
 

 (18وارد المالية )المادة الم
 
لم يتخلف عن الرد على سؤال ما إذا كاث قد قدّم أو تلقى موارد مالية لتنفيذ المعاهدة الدولية من خلل قنوات  -42

ية أنها تلقبم مثنا ية أو إقليمية أو متعددة الأطراف سوى طرف متعاقد واحد. وأفادت ثلثة أطراف متعاقدة من البلداث النا
من مرفق  اماليً  اوأفاد أحد الأطراف أنه تلقى دعمً من صندوق تقاسم المنافع التابع للمعاهدة الدولية،  اا مباشرً ا ماليً دعمً 

 البيئة العالمية لأنشطة الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة.
 
دوق تقاسم المنافع التابع صنبتحليل الردود بالتفصيل يتبين أث ثلثة أطراف متعاقدة أفادت أنها قدّمبم تبرعات لو  -43

للمعاهدة الدولية تبلغ عدة مليين من الدولارات. وعلى وجه الخصوص، أفاد أحد هذه الأطراف أنه أنشأ آلية لتوفير دخل 
 لميزانيةليمكن التنبؤ به ومستدام لصندوق تقاسم المنافع على أساس سنوي. وأفاد بعض الأطراف المتعاقدة عن دعمه 

يل وبرامج عن دعمها للصندوق العالم  لتنوع المحاص اوأفادت ثلثة أطراف متعاقدة أيضً ية للمعاهدة الدولية. الإدارية الأساس
منظمة الأ ذية والزراعة المتعلقة بالموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة، بوصفه أحد المكونات الداعمة للمعاهدة الدولية،  

 لى تنفيذ المعاهدة.كما لعدة منظمات  ير حكومية تعمل ع
 
يوفر  بذور، إذإلى القبو الدولي لل اا مباشرً ا وتقنيً ا ماليً دعمً  2008أفاد أحد الأطراف المتعاقدة أنه يقدم منذ عام و  -44

 الطبيعية على امتداد العالم. لمواقعالكافة المجموعات خارج  اا احتياطيً هذا المرفق تخزينً 
 
أطراف متعاقدة أنها موّلبم برامج لبناء القدرات، وأفاد طرفاث أنهما دعما تنفيذ بالإضافة إلى ذلك، أفادت ثلثة و  -45

النظام المتعدد الأطراف في بلداث نامية مختلفة، وأفاد طرف آخر عن دعمه برنامج تعزيز القدرات في البرامج الوطنية للموارد 
دولار لدعم  120 000 إلى تقديمه مبلغ اهذه الأطراف أيضً يبي. وأشار أحد الوراثية النباتية في أمريكا اللتينية والبحر الكار 

من المعاهدة الدولية. وأفاد الطرف المتعاقد نفسه عن  17وضع برنامج العمل بشأث نظام المعلومات العالم  الوارد في المادة 
لمحاصيل. وأفاد أحد ( وإلى للصندوق العالم  لتنوع اGenesys)كتالوج  DivSeek IIدولار إلى  1 118 000تقديم مبلغ 

الأطراف المتعاقدة أنه وضع برنامج مِنحٍ وطنية لدعم حماية التنوع البيولوج  والبيئة الطبيعية من خلل مشاريع محلية في 
ليع أنحاء العالم، زا في ذلك بذل جهود ترم  إلى الوفاء بالتزامات البلداث زوجب اتفاقيات أخرى حول التنوع البيولوج ، 

 ج  وبروتوكول نا ويا التابع لها.اتفاقية التنوع البيولو  ولا سيما
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م لأ "الصندوق الخاص لدع اا قدما دعمً مث المتقدمة النمو أنهفي هذا السياق، أفاد طرفاث متعاقداث من البلداو  -46
 مشاركة البلداث النامية في اجتماعات المعاهدة".

 
لنمو والبلداث النامية عن تمويل أنشطة وطنية متعلقة بصوث أفادت عدة أطراف متعاقدة من البلداث المتقدمة او  -47

الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة واستخدامها المستدام، ولا سيما بنوك اجينات الوطنية وبحوث وتربية الموارد الوراثية 
تركيب الوراث  لايع علم اجينوم، واحد عن من مشار  اة أنه موّل عددً النباتية ل  ذية والزراعة. وأفاد أحد الأطراف المتعاقد

وآخر عن طريق استخدام سحّاب اجينوم وثالث عن القمح والشعير لتحديد أصناف تتحمّل إجهاد اجفاف  بالتسلسل
 في إثيوبيا.

 
 ملاحظات واقتراحات عن نسق رفع التقارير

 
كمال التقارير.  ير أث أحد الأطراف المتعاقدة أفاد أشار معظم الأطراف المتعاقدة أنها لا تواجه مشاكل في است -48

في الاتصال على الإنترنبم، وأشار طرف آخر أنه واجه مشاكل تقنية أخرى في نسق رفع التقارير، وواجه  ةأنه واجه محدودي
اجه و طرف ثالث صعوبة في الإجابة على الأسئلة التي تتطلب الإجابة فقط بنعم أو لا. وأشار طرف متعاقد آخر أنه 

 مات المطلوبة على الصعيد الوطني.صعوبات في لع ليع المعلو 
 
قدمبم عدة أطراف متعاقدة ملحظات وتوصيات بشأث مراجعة نسق رفع التقارير في المستقبل. ولاحظ بعض و  -49

 يكن من لموذكر أنه إلى أث النسق منظّم حسب مواد المعاهدة الدولية،  ابعض الأسئلة تبدو متشابهة، نظرً  الأطراف أث
على عدد  ادً لذلك، قُدمبم المعلومات نفسها ر معرفة أين ينبغ  أث تورد المعلومات عن أنشطة معينة. ونتيجة  االسهل أحيانً 

ى ، كاث هذا هو الحال في الردود علالتي قدّمبم على أسئلة أخرى. مثلً من الأسئلة أو أدرج المجيب إشارات إلى الردود 
)المشاركة في الشبكات الدولية(. واقترح أحد  16)الموارد المالية( والمادة  18)التعاوث التقني( والمادة  8الأسئلة المتعلقة بالمادة 

 الأطراف المتعاقدة تجميع كافة أنشطة التعاوث الدولي في قسم واحد والإشارة إليها من الأسئلة ذات الصلة.
 
زراعة متاح عمليات نقل الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والأشار طرفاث متعاقداث إلى أث بعض المعلومات المتعلقة بو  -50

الآث في نظم أخرى، مثل النظام الميسّر للتفاق الموحّد لنقل المواد. وفي الواقع، أشارت أطراف متعاقدة عدة أث الأرقام 
ة الوطنية الر يسية. ة البحثيها المؤسسالواردة في تقاريرها تشير فقط إلى بنك اجينات المركزي الوطني أو إلى الأنشطة التي تنسق

أث بعض المعلومات المطلوبة قد أرسل بالفعل إلى منظمة الأ ذية والزراعة، وه  متاحة في النظام العالم   اوأفادت أيضً 
لق يتع اعمل العالمية. وأيضً بشأث خطة ال 14المتعلق بالمادة  31للإعلم والإنذار المبكر. ومن الأمثلة على ذلك السؤال 

( ايهالطبيعية والتوسع ف لمواقعا)إدامة وصوث البل ما اجرثومية في  6من نسق رفع التقارير بالنشا  ذي الأولوية  11السؤال 
اث وإكثارها( من خطة العمل العالمية. وأرفق طرف ةالطبيعي لمواقعا)تجديد المدخلت الموجودة خارج  7ية و والنشا  ذي الأول

، 31إلى منظمة الأ ذية والزراعة لرصد خطة العمل العالمية الثانية بوصفها ذات صلة بالسؤال  متعاقداث التقارير المقدمة
 عن معلومات عن البرامج الوطنية لصوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية والزراعة. فضلً 
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جنب مع تقارير  إلى اجنبً  في تقريره ينبغ  أث يقرأ أشار أحد الأطراف المتعاقدة إلى أث بعض المعلومات الواردةو  -51
داث ويديرها بصورة لاعية من بنك اجينات لبل ةالطبيعي لمواقعامن أطراف متعاقدة أخرى، زا أنه يصوث المواد خارج 

الشمال. وادعى هذا الطرف المتعاقد نفسه أث بعض الأسئلة ليس ذا صلة، واقترح أث يوفرّ نسق رفع التقارير في المستقبل 
 خيار "لا ينطبق"، ولكنه لم يُدد تلك الحالات.في حالات قليلة 

 
 ملاحظات عامة عن تنفيذ المعاهدة الدولية

 
اه بوجه وموارد مالية. ولفتبم الانتب ايق المعاهدة الدولية سيتطلب وقتً أشارت عدة أطراف متعاقدة إلى أث تطب -52

ا بالتعاوث لمستويات وحول مواضيع مختلفة، رزخاص إلى الحاجة إلى تطوير أنشطة بناء القدرات واستدامتها على مختلف ا
يضع اجها  الر اس  المزيد من الخطو  التوجيهية لمساعدة . واقترح طرفاث متعاقداث أث "الزراعية للبحوث الدولية المراكزمع 

 .البلداث على تنفيذ عدد من الأحكام"
 
، طراف المتعاقدة أث الاتفاق الموحد لنقل المواد  ير واضحما يتعلق بالنظام المتعدد الأطراف، علّق أحد الأ فيو  -53

خاصة للمستخدمين الذين لا يتحدثوث إحدى اللغات السبم الرسمية ل مم المتحدة. واقترح القيام من قبيل الكياسة بتوفير 
وضع خطو   اضً سئلة المتكررة. واقترح أيترلات إلى لغات وطنية أخرى ووضع مذكرات تفسيرية وعرض لأجوبة على الأ

 توجيهية لكيفية إدراج المواد في النظام المتعدد الأطراف.
 
لى ا، فبينما تشدد البلداث المتقدمة النمو ععلّق طرف متعاقد آخر أث مصالح الأطراف المتعاقدة متباينة جدً و  -54

وث الموارد واستخدامها المزارعين وبص بتنفيذ حقوق اكثر اهتمامً إمكانية الحصول على البل ما اجرثومية، فإث البلداث النامية أ
نب مع توفير الدعم إلى ج اأث الامتثال ينبغ  أث يسير جنبً  المستدام والتو يع العادل والمنصف للمنافع. وأشار هذا الطرف

 الدولي للبلداث النامية، التي ه  مراكز منشأ المحاصيل.
 

 التحليل -اثانيً 
 
عدد التقارير  لى أثإ امن إجراءات الامتثال. ونظرً  3-خامسًا للقسم اا التحليل وفقً لتوليف، يقُدّم هذإلى ا انادً است  -55

ث التحليل يقتصر على إلى أ القسم بعناية. وتجدر الإشارة أيضً التي وردت محدود، ينبغ  تفسير النتا ج المعروضة في هذا ا
تا ج متحيزة لأقاليم تكاف  للتقارير الواردة إلى نالأطراف المتعاقدة التي قدمبم تقارير. ولذا رزا أدى التو يع اجغرافي  ير الم

معينة. وعلوة على ذلك، تباينبم التقارير من حيث كمية ودقة المعلومات التي احتوتها، فقد قدم بعضها معلومات مكثفة 
دد  يُأث اجها  الر اس  لم إلى لشرح الإجابات، بينما قدمبم تقارير أخرى معلومات محدودة فقط. كذلك أشارت اللجنة

 أية أولويات لهذا التحليل.
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 ملاحظات عامة
 

فع صيغة النسق الموحد لر لاحظبم اللجنة أث المعلومات المقدمة من الأطراف المتعاقدة من خلل استخدام  (أ)
 قيّمة للغاية في تقديم لمحة عامة عن حالة تنفيذ المعاهدة الدوليةي التقارير

 يمن التقاريرأكبر  ايذ المعاهدة يتطلب عددً شامل لتنفرأت اللجنة أث إجراء تقييم و  (ب)
 

 (4التزامات عامة )المادة 
 

طلببم اللجنة من الأمانة الاتصال بالأطراف المتعاقدة التي قدمبم تقارير والتي ذكرت أنها لم تضع أي  (ج)
ن بين مقانوث أو لوا ح تنظيمية أو إجراءات أو سياسات محددة لتنفيذ المعاهدة الدولية. ولما كاث يبدو 

تماس لجنة من الأمانة الأجزاء أخرى من تقارير هذه الأطراف أنها قد اتخذت مثل هذه التدابير، طلببم ال
 التوضيح.

 
 (5صيانة الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة واستكشافها وجمعها وتوصيفها وتقييمها وتوثيقها )المادة 

 
 طة.قدمة حتى الآث، لم تتمكن اللجنة من تقديم أي تحليل بشأث هذه النقإلى المعلومات والتقارير الم ااستنادً  -
 

 (6الاستخدام المستدام للموارد الوراثية للأغذية والزراعة )المادة 
 

لاحظبم اللجنة أث معظم الأطراف المتعاقدة قد وضأأأأأأأأأأأأأأع تدابير لصأأأأأأأأأأأأأأوث الموارد الوراثية النباتية ل  ذية  (د)
لة عن هذه التدابير، والزراعة واسأأأأأأأأأأأأتخدامها المسأأأأأأأأأأأأتدا م، إذ يُتوي معظم التقارير على معلومات مفصأأأأأأأأأأأأّ

 وتأكيدات أث الأطراف المعنية تتعاوث مع أطراف متعاقدة أخرى في هذا المجال.
 

 (7الالتزامات الوطنية والتعاون الدولي )المادة 
 

 أث هذه النقطة.تقديم أي تحليل بشإلى المعلومات والتقارير المقدمة حتى الآث، لم تتمكن اللجنة من  ااستنادً  -
 

 (8التعاون التقني )المادة 
 

 إلى المعلومات والتقارير المقدمة حتى الآث، لم تتمكن اللجنة من تقديم أي تحليل بشأث هذه النقطة. ااستنادً  -
 

 (9حقوق المزارعين )المادة 
 

يما دة لتعزيز حقوق المزارعين، ولا سلاحظبم اللجنة أث أ لبية الأطراف المتعاقدة اتخذت تدابير متعد (هأ)
 التدابير المتعلقة بالمشاركة في صنع القرار.
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 (13إلى  10 من متعدد الأطراف للحصول على الموارد الوراثية واقتسام منافعها )الموادالالنظام 
 

. رافعدد الأطلاحظبم اللجنة أث معظم الأطراف المتعاقدة أفاد أث لديه مواد مُدرجة في النظام المت (و)
درجة في النظام المتعدد الأطراف،  اا أث عددً ولاحظبم اللجنة أيضً 

ُ
من الأطراف المتعاقدة لم يبلّغ عن المواد الم
 وطلببم إلى الأمانة الاتصال بهذه الأطراف لالتماس توضيح ل سباب.

أي صعوبة  إلىوافقبم اللجنة على لفبم انتباه اجها  الر اس  إلى أث أحد الأطراف المتعاقدة لم يشر و  ( )
تقنية، لكن موقف ذلك الطرف هو اتخاذ إجراءات عندما تكوث كافة عناصر النظام المتعدد الأطراف 
فاعلة، زا في ذلك استراتيجية التمويل للمعاهدة الدولية. وفي هذه المرحلة، لم تتمكن اللجنة من تحديد 

 ما إذا كانبم تلك مسألة هيكلية أم مسألة عرضية.
فقط من الأطراف المتعاقدة التي قدمبم تقارير اتخذت تدابير لتشجيع  ا قليلً لجنة أث عددً لاحظبم الو  (ح)

 تعدد الأطراف.في النظام الم الأول لملحقاالأشخاص الطبيعيين والاعتباريين على إدراج مواردهم المدرجة في 
اد الموضوعة في ر على المو لاحظبم اللجنة أث ثلث  الأطراف المتعاقدة اتخذت تدابير لتوفير حصول ميسّ و  ( )

فير أث ثلث الأطراف المتعاقدة لم يتخذ تدابير لتو  اطراف.  ير أث اللجنة لاحظبم أيضً النظام المتعدد الأ
 وصول ميسّر إلى النظام المتعدد الأطراف.

باتية ن لاحظبم اللجنة أث معظم الأطراف المتعاقدة استخدم الاتفاق الموحد لنقل المواد لنقل مواد وراثيةو  (ي)
 .الأول الملحقل  ذية والزراعة  ير مدرجة في 

لاحظبم اللجنة أث معظم الأطراف المتعاقدة قدّم أو تلقى منافع  ير نقدية من استخدام الموارد الوراثية و  (ك)
 النباتية ل  ذية والزراعة في النظام المتعدد الأطراف.

 
 (14خطة العمل العالمية )المادة 

 
قدمة حتى الآث، لم تتمكن اللجنة من تقديم أي تحليل بشأث هذه النقطة.إلى المعلو  ااستنادً  -

ُ
 مات والتقارير الم

 
 (15الطبيعية )المادة  لمواقعاالمجموعات خارج 

 
قدمة حتى الآث، لم تتمكن اللجنة من تقديم أي تحليل بشأث هذه النقطة. ااستنادً  -

ُ
 إلى المعلومات والتقارير الم

 
 (16وارد الوراثية النباتية )المادة الشبكات الدولية للم

 
قدمة حتى الآث، لم تتمكن اللجنة من تقديم أي تحليل بشأث هذه النقطة. ااستنادً  -

ُ
 إلى المعلومات والتقارير الم

 
  



IT/GB-7/17/18 20 

 (18الموارد المالية )المادة 
 

ولية، هدة الدلاحظبم اللجنة أث معظم التقارير ذكر أث موارد مالية قد قدّمبم أو استلمبم لتنفيذ المعا (ل)
واحد  المنافع، كما تلقى طرفمن صندوق تقاسم  امتعاقدة من البلداث النامية دعمً وتلقبم ثلثة أطراف 

 من مرفق البيئة العالم . ادعمً 
لإدارية ا الميزانيةو لاحظبم اللجنة أث الموارد المالية قد قدمبم في معظمها إلى صندوق تقاسم المنافع، و  (م)

ولية، والصندوق العالم  لتنوع المحاصيل، وبرامج منظمة الأ ذية والزراعة، والمنظمات الأساسية للمعاهدة الد
  ير الحكومية التي تعمل على تنفيذ المعاهدة، وبرامج بناء القدرات.

 
 ملاحظات واقتراحات على نسق رفع التقارير

 
لنسق التقارير باستخدام لاحظبم اللجنة أث معظم الأطراف المتعاقدة لم يواجه صعوبات عند تقديم ا (ث)

ونظام رفع التقرير على الإنترنبم، ولكن كاث هناك بعض الاقتراحات لتبسيط  الموحدّ لرفع التقارير
 الاستبياث.

 
 ملاحظات عامة عن تنفيذ المعاهدة الدولية

 
 زيد طلببم اللجنة من الأمانة الاتصأأأأأأأأأأأال بالأطراف المتعاقدة التي اقترحبم أث يضأأأأأأأأأأأع اجها  الر اسأأأأأأأأأأأ  الم (س)

من الخطو  التوجيهية لمسأأأأأاعدة البلداث على تنفيذ المعاهدة وذلك للحصأأأأأول على توضأأأأأيح بشأأأأأأث أنواع 
 الأنشطة والمواضيع التي يتعين إدراجها.

  



21 IT/GB-7/17/18 

 3الملحق 
 

 2017مشروع القرار **/
 

 الامتثال
 

 إن الجهاز الرئاسي
 

 القرارات السابقة بشأث الامتثال إذ يستذكر
 
 ثاليمن إجراءات الامت خامسًا بالقسم بم في الوقبم المحدد تقاريرها عملً تعاقدة التي قدمالأطراف الم يشكر -1
 
  يشكر -2

ُ
 خامسًابالقسم  لً قدمة من الأطراف المتعاقدة عمجنة الامتثال على التوليف والتحليل المتواصلين للتقارير الم

 من إجراءات الامتثالي
 
منذ الدورة الخامسة  متعاقدة افي ذلك الدول التي أصبحبم أطرافً  بذلك بعد، زاالأطراف المتعاقدة التي لم تقم  يحث -3

أكتوبر/تشرين  1وقبل انعقاد الدورة السابعة للجا  الر اس ، أث تقدم، في أقرب وقبم ممكن، وفي موعد لا يتجاو  
 من إجراءات الامتثالي خامسًابالقسم  ، تقاريرها عملً 2018الأول 

 
من إجراءات الامتثال، حسب الاقتضاء،  خامسًابالقسم  تعاقدة إلى تحديث تقاريرها عملً لمالأطراف ا يدعو -4

 لإجراءات الامتثالي اا، وفقً أث تقُدم كل خمس سنوات أو دوريً  أث هذه التقارير ينبغ  يلاحظو
 
للقسم  ا، وفقً 2018الأول  أكتوبر/تشرين 1أث تنظر جنة الامتثال في ليع التقارير الأخرى التي تتلقاها حتى  يقرر -5

 الخامس من إجراءات الامتثالي
 
إلى اقتراحات  ادً ث تقدّم توصيات لتحسينه، استناإلى جنة الامتثال أث تستعرض نسق رفع التقرير الموحّد وأ يطلب -6

 الأطراف المتعاقدة والخبرات في استخدامهي
 
يم المساعدة إلى الأمين مواصلة تقد يطلبوير عن الامتثال، الأمانة على نشر النظام الإلكتروني لرفع التقار  يشكر -7

 إلى الأطراف المتعاقدة أثناء عملية إعداد تقاريرهاي
 
أث إحدى مهام جنة الامتثال ه  إسداء المشورة وتيسير تقديم المساعدة، زا في ذلك المشورة القانونية  ايؤكد مجددً  -8

اماته بشأث المسا ل المتعلقة بالامتثال، بغية مساعدته على الامتثال لالتز والمساعدة القانونية، إلى أي طرف متعاقد 
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نة لذلك الأطراف المتعاقدة إلى تقديم تقارير بشأث هذه المسا ل لتنظر فيها ج اوفقً  يدعووزوجب المعاهدة الدولية، 
 الامتثالي

 
 ال إلى دورته الثامنةيمن إجراءات الامتث عاشراًتأجيل الاستعراض المتوخى في القسم  يقرر -9
 
 يدعو، إذا دعبم الحاجة، 2019-2018جنة الامتثال إلى عقد اجتماع واحد على الأقل خلل فترة السنتين  يدعو -10

 إليه ر يس جنة الامتثال بالتشاور مع الأمانةي
 
 لميزانيةانة، في اللج أث تدرج تكاليف اجتماعات جنة الامتثال، زا في ذلك تكاليف تيسير مشاركة أعضاء يقرر -11

 الإدارية الأساسية كما يعتمدها اجها  الر اس ي 
 
 بهذا القرار. الملحقكما يرد في   من إجراءات الامتثال، 4-ثالثاً للقسم اأعضاء جنة الامتثال وفقً  ينتخب -12
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 4الملحق 
 

 أعضاء لجنة الامتثال
 
 
 

 انتهاء الولاية  الإقليم
 2017ديسمبر/كانون الأول  31في 

 انتهاء الولاية 
 2019ديسمبر/كانون الأول  31في 

 Koffi KOMBATEالسيد  Angeline MUNZARAالسيدة  أفريقيا
 ،Amparo AMPILالسيدة  آسيا

 نا ب ر يس
 Sadar Uddin SIDDIQUIالسيد 

 René LEFEBERالسيد  أوروبا
 ر يس

 Susanna PAAKKOLAالسيدة 

 Lianne FERNÁNDEZالسيدة  حر الكاريبيوالبأمريكا اللاتينية 
GRANDA 

 Armando Bustillo السيد
CASTELLANOS 

 Hojat KHADEMIالسيد  ةدعلى شحا السيد الشرق الأدنى
-Felicitas KATEPAالسيدة  أمريكا الشمالية

MUPONDWA 
 

 Valerie TUIAالسيدة  Geoff BUDDالسيد  الهادئ جنوب غرب المحيط 
 (2017لبم في كانوث الثاني )استقا

 


